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Evropskou unii VINISTERSTVO SKOLS

VYSVETLENI ZADAVACI DOKUMENTACE ¢&. 4
Explanation of Tender Documentation no.4

v souladu s § 98 zakona ¢. 134/2016 Sb., o zadavani verejnych zakazek, ve znéni pozdéjsich predpist
(dale jen zékon)

Zadavatel: Authority:
Vysoka Skola banska — Technicka univerzita Ostrava
17. listopadu 2172/15,708 00 Ostrava-Poruba
IC: 619 89 100

Verejna zakdzka
public contract
Tryskovy mlyn Il
Jet mill ll

Na zdkladé poZadavku dodavatele na vysvétleni zadavaci dokumentace ze dne 12. 2. 2025 k vyse
uvedené verejné zakazce, zaddvané v otevieném nadlimitnim fizeni, uverejiuje vysvétleni zadavatel v
souladu s ustanovenim § 98 zakona Uplné znéni Zadosti véetné odpovédi, jak je uvedeno dale.

Based on the supplier's request for an explanation of the procurement documentation dated
12/02/2025 for the above-mentioned public contract, awarded in an open above-limit procedure, the
contracting authority publishes the explanation in accordance with the provisions of § 98 of the Act,
the full wording of the request, including the response, as stated below.

Dotaz dodavatele:

Obracim se na Vas s Zadosti ohledné vysvétleni dokumentace k Vami zvefejnénému vybérovému
fizeni Tryskovy Mlyn Il - https://zakazky.vsb.cz/contract display 2856.html

Supplier inquiry:
| am contacting you with a request regarding the explanation of the documentation for the tender
procedure for Trysky Mlyn Il published by you - https://zakazky.vsb.cz/contract display 2856.html

Mé dotazy jsou nasledujici:

My questions are as follows:

1. Zajisténi zkusebniho provozu
Pfiloha 2 Navrh smlouvy Tryskovy mlyn Appendix 2 Draft contract - Clanek I, Odstavec 3. -



https://zakazky.vsb.cz/contract_display_2856.html
https://zakazky.vsb.cz/contract_display_2856.html

Posledni zarazka
"Zajisteni zkusebniho provozu po dobu 3 mésicl. Zkusebni provoz bude zahdjen ihned po
prevzeti zboZi, a po jeho ukonceni bude vyhotoven protokol o pribéhu zkusebniho provozu."

Ma otazka zni:

Co myslite zkusebnim provozem na dobu tfi mésicU. Jak bude tento provoz probihat? Jaké
jsou dasledky, pokud produkt nebude z vaseho pohledu vyhovuijici?

Mohli bychom poprosit o upfesnéni a specifikovat méritelna fakta atd., jak bude hodnocena
spravnost funkce?

Anglicky:

What do you mean by trial version of a period of three month? What does it contain, what
are the consequences when the product is not satisfactory from your point of view?

Could you please specify and provide measurable facts etc. what is meant?

My questions are as follows:
1. Provision of test operation
Appendix 2 Draft contract Jet mill Appendix 2 Draft contract - Article I, Paragraph 3. - Last
indent

"Ensuring trial operation for a period of 3 months. Trial operation will begin immediately
after taking over the goods, and after its completion, a protocol will be drawn up on the
progress of the trial operation."

My question is:
What do you mean by trial version of a period of three month? What does it contain, what

are the consequences when the product is not satisfactory from your point of view?
Could you please specify and provide measurable facts etc. what is meant?

Anglicky:

What do you mean by trial version of a period of three month? What does it contain, what
are the consequences when the product is not satisfactory from your point of view?

Could you please specify and provide measurable facts etc. what is meant?

Omezeni penale
Pfiloha 2 Navrh smlouvy Tryskovy mlyn Appendix 2 Draft contract - Clanek VI

Smluvni pokuta by méla mit horni hranici. Toto omezeni je béZzné v naSem odvétvi u
obdobnych smluv. Souhrnna smluvni pokuta byvd omezena napfiklad na 5 %. S timto
omezenim mame zkusenost i v jinych vybérovych fizenich verejnych organd.

Nejednad se o to, Ze bychom jiz nyni predpokladali nedodrZeni stanoveného terminu dodani.
Vami poZadovanou dodaci lh(tu respektujeme a vyvineme maximalni snahu dodrzZet veskeré
terminy. Toto omezeni je ve smlouvach béZné a je uvedeno zejména kvlli neocekdvanym
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situacim, na které nemzeme mit my, jakoZzto vyrobce, vliv. V minulych letech jsme takové
priklady zazili pfi Covidu nebo pfi vale¢nych konfliktech, kdy byl celosvétové nedostatek
surovin a elektroniky a doslo k vyraznému prodlouZeni dodacich lhit bez toho, abychom
mohli danou situaci jakkoliv ovlivnit.

Ma otdzka zni:

Smluvni pokuta za pozdni doddni neni omezena maximalni souhrnnou ¢astkou. Bylo by
mozné doplnit maximalni ¢astku / procento pro pokutu za pozdni dodani? Navrhujeme v
tomto pfipadé 5 %.

Anglicky:

The contractual penalty for late delivery is not capped to the maximum aggregate

amount. Would it be possible to add a maximum amount / percentage for the penalty on late
delivery? We propose 5%.

2. Limitation of penalty
Appendix 2 Draft contract Jet mill Appendix 2 Draft contract - Article VI

The contractual penalty should have an upper limit. This limitation is common in our industry
for similar contracts. The aggregate contractual penalty is usually limited to, for example, 5%.
We have experience with this limitation in other tender procedures of public bodies.

This does not mean that we are already anticipating non-compliance with the specified
delivery date. We respect your requested delivery time and will make every effort to meet all
deadlines. This restriction is common in contracts and is stated mainly due to unexpected
situations over which we, as the manufacturer, have no influence. In past years, we have
experienced such examples during Covid or during war conflicts, when there was a global
shortage of raw materials and electronics and there was a significant extension of delivery
times without being able to influence the situation in any way.

My question is:
The contractual penalty for late delivery is not limited to a maximum aggregate amount.

The contractual penalty for late delivery is not capped to the maximum aggregate
amount. Would it be possible to add a maximum amount / percentage for the penalty on late
delivery? We propose 5%

English:

The contractual penalty for late delivery is not capped to the maximum aggregate
amount. Would it be possible to add a maximum amount / percentage for the penalty on late
delivery? We propose 5%
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Uvedeni horni hranice ruceni
Pfiloha 2 Navrh smlouvy Tryskovy mlyn Appendix 2 Draft contract - Clanek V

Ruéenim v tomto pfipadé je mysleno ruceni za Skody, které by mohly byt nasim strojem
zpUsobeny na jinych zafizenich nebo vybavenich. Jako ptiklad zde mGzeme uvést, ze i pres
nejprisnéjsi vystupni kontroly a pravidelné revize existuje stale riziko, Ze mUzZe dojit napfiklad
k elektrickému zkratu. Tento zkrat mize poskodit ostatni zafizeni v siti nebo i zpUsobit pozar.
Pro tento typ ruceni je nasim standardem uvadét ve smlouvé horni hranici. Jednda se pouze o
gkody zplsobené na majetku. Ujmy na zdravi osob takto omezeny byt nemiiZzou. Nase
standardni hodnota v téchto pripadech je omezeni ru¢eni na 500 000 €.

M3 otazka:

Ndavrh smlouvy neobsahuje dolozku o0 omezeni odpovédnosti prodavajiciho, coz je v nasem
oboru béZzna praxe.

Bylo by mozné doplnit dolozku, ktera by omezovala odpovédnost prodavajiciho? Nasim
navrhem je 500 000 €.

Anglicky:

The draft does not contain limitation of liability clause, which is actually common practice in
our business.

Would it be possible to add a clause that limits the liability of the seller? We propose 500 000
€.

3. Indication of the upper limit of liability

Appendix 2 Draft contract Jet mill Appendix 2 Draft contract - Article V
Liability in this case means liability for damages that could be caused by our machine to
other devices or equipment. As an example, we can mention here that despite the strictest
output controls and regular revisions, there is still a risk that, for example, an electrical short
circuit may occur. This short circuit can damage other devices in the network or even cause a
fire. For this type of warranty, it is our standard to specify an upper limit in the contract. This
is only damage caused to property. Personal injury cannot be limited in this way. Our
standard value in these cases is to limit liability to €500,000.

| have a question:

The draft does not contain limitation of liability clause, which is actually common practice in
our business.

Would it be possible to add a clause that limits the liability of the seller? We propose 500 000
€.

English:

The draft does not contain limitation of liability clause, which is actually common practice in
our business.

Would it be possible to add a clause that limits the liability of the seller? We propose 500 000
€.
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4. Bezplatny servis na dodané zbozi
PFiloha 2 Navrh smlouvy Tryskovy mlyn Appendix 2 Draft contract - Clanek V, Odstavec 2.

Ma otazka:
Co je prosim mysleno pod pozadavkem "bezplatny servis za dodané zbozi“?

Mohli byste prosim presnéji specifikovat jaké jsou pozadavky a predstavy?

Anglicky:
What is meant by “free service for the delivered goods”?
Could you please clarify what your expectation is?

4. Free service on delivered goods
Appendix 2 Draft contract Jet mill Appendix 2 Draft contract - Article V, Paragraph 2.

| have a question:

What is meant by “free service for the delivered goods”?
Could you please clarify what your expectation is?
English:

What is meant by “free service for the delivered goods”?

Could you please clarify what your expectation is?
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Odpovéd zadavatele:

The contractor's response:

1. Zajisténi zkusebniho provozu
Zkusebni provoz bude zahrnovat bézné pouzivani zatizeni, to znamena mleti praskovych material{

(napf. minerall, polymerd nebo uhlikd) v rdznych mlecich rezimech, které mlyn poskytuje. Zadavatel
bude ovérovat funkénost mlynu pro jeho uUcely, a v pripadé problému bude ocekdvat poskytnuti
konzultaci telefonickou nebo na misté. Pokud zatizeni nebude pracovat spravné a tato skutecnost
nebude fesitelnd uzivatelsky na zakladé konzultace s dodavatelem, bude zadavatel postupovat podle
smlouvy a uplatni pozadavek na zarucni opravu.

Meéfitelnd fakta: mleti v pracovni 8h dobé, délka mleti podle po materidlu — 30min-5h , nebude
dochazet prehrati mlynu nad 60°C, mlyn bude tésnit a nebude produkovat vice nez 20 mg/m3.

1. Provision of test operation
The trial run will include the normal use of the equipment, that is, grinding powdered materials (e.g.,

minerals, polymers, or carbons) in the different grinding modes that the mill provides. The contracting
authority will verify the functionality of the mill for its purposes, and in the event of a problem, we will
expect to provide consultations by phone or on site.

Measurable facts: grinding in working time 8 hours, grinding time according to the material — 30 min-
5 hours, there will be no overheating of the mill above 60°C, the mill will seal and will not produce
more than 20 mg/m?

2.0mezeni penale
Pozadovana zména neni moznd, zadavatel trva na zadavacich podminkach.

2. Penalty limit
The requested change is not possible, the contracting authority insists on the terms of the contract.

3.Uvedeni horni hranice ruceni
PoZadovana zména neni mozna, zadavatel trva na zadavacich podminkach.
3. Specifying the upper limit of liability

The requested change is not possible, the contracting authority insists on the terms of the contract.
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4. Bezplatny servis na dodané zbozi

V ustanoveni €l. V. odst. 1 smlouvy je uvedeno, Ze prodavajici poskytuje kupujicimu zaruku na zbozi,
pficemzZ doba zaruky za zboZi je predmétem hodnoceni. V ustanoveni V. odst. 2 je ze strany zadavatele
pouze upfesnéno, co je zarucni opravou mysleno. Zadavatel povaZuje za zcela ziejmé, Ze podle
nastavenych pravidel plnéni smlouvy prodavajici po celou dobu zaruky odpovidad za funkénost
dodaného zafizeni a nese naklady na ptipadné opravy.

4. Free service on delivered goods

In the provision of Article V, paragraph 1 of the contract, it is stated that the seller provides the buyer
with a warranty for the goods, while the warranty period for the goods is subject to evaluation. In
clause V, paragraph 2, the contracting authority only specifies what is meant by warranty repair. The
client considers it quite obvious that, according to the set rules for performance of the contract, the
seller is responsible for the functionality of the delivered equipment throughout the warranty period
and bears the costs of any repairs.

Nad rdmec predchozich odpovédi zadavatel sdéluje, Ze ma zajem o nabidky do verejné zakazky od
takového dodavatele, ktery je pfipraven respektovat zadavaci a smluvni podminky zadavatele
nastavené v souladu s obecné zavaznymi predpisy, taky aby byl naplnén ucel a pfedmét zaddvaciho
fizeni, a také opravnéné zajmy zadavatele jako kupuijiciho.

In addition to the previous answers, the contracting authority states that it is interested in tenders for
the public contract from a supplier that is ready to respect the procurement and contractual conditions
of the contracting authority set in accordance with generally binding regulations, also in order to fulfill
the purpose and object of the procurement procedure as well as the legitimate interests of the
contracting authority as a buyer.

Zadavaci podminky z(stavaji beze zmén.

The tender conditions remain unchanged.

V Ostravé dne 17. 2. 2025

In Ostravé day 17.2.2025

Vysoka skola banska — Technicka univerzita Ostrava

VSB - Technical University of Ostrava
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